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“Un progetto senz’anima è un progetto qualunque”. Sul filo di questo pensiero, che
esprime perfettamente il mio sentire, è rappresentata in due parti la materia Brix.
Nella prima parte le materie e le forme si esprimono in grandi architetture regalandoci l’impatto forte
ed emozionale di un mondo immaginario, metafisico, contemporaneo. I percorsi di luce ora radenti,
ora diffusi, illuminano le architetture, rivelano la materia, ne esaltano la forma. In questo spazio inventato,
in questa città altra, l’uomo si muove, osserva, riflette come in un tranquillo dialogare con le architetture
che lo circondano. Nel mio immaginario la materia Brix ha preso questa dimensione di “intimità
allargata” e queste immagini forti, dove forma e contenuto sono tutt’uno, ci restituiscono quell’anima
che né la logica né l’estetica possono spiegare. Nella seconda parte lo spazio torna alla dimensione
reale. La materia Brix entra nella concretezza del quotidiano, con proposte e progetti realizzati da
architetti di tutto il mondo. La libera creatività di ognuno si esprime in stili diversi, in interpretazioni
magistrali di forma e materia, in realizzazioni eccellenti. Somiglianze e differenze si lasciano leggere
in molti esempi ma al tempo stesso ci consegnano un tutto armonico di grande efficacia stilistica.
Credo che stia proprio qui la forza del prodotto Brix: nella capacità di porre l’uomo al centro combinando
le influenze diverse in uno stile originale e inconfondibile, sempre fedele a se stesso.

“Design without soul is worthless.”This is a clear expression of my design philosophy,
and the inspiring principle behind the two facets of Brix tiles.
On the one hand Brix surfaces and shapes are ideal for high-architecture designs that produce a
powerful and exciting impact and create an imaginary, metaphysical, and contemporary world. Paths
of light, sometimes brilliant, sometimes diffused, illuminate architectural designs, highlight the material,
and exalt its shape. In these invented spaces, in these other environments, man moves, observes, and
interacts as if in a silent dialogue with the surrounding architecture. In my mind, Brix tiles create a
dimension of “extended intimacy”. Their powerful images, in which shape and content are one and
the same, create a sense of soul that neither logic nor aesthetics can explain.
On the other hand space can also assume practical dimensions. Brix tiles equally well fulfil functional
roles in our daily lives, thanks to styles and designs by architects from all over the world. While each
designer expresses his creative freedom in different ways, he always does so in masterful interpretations
of shape and matter that result in excellent end products. Similarities and differences transpire in many
ways, but always create a harmonious whole of exceptional stylistic effect. The real strength of Brix
tiles, I believe, lies in their ability to place man at the centre of this combination of influences that make
up a style that is original and unmistakable, but always faithful to its guiding principles.

Claudio La Viola
Art

BRIX: L’UOMO AL CENTRO BRIX: MAN IS CENTRAL
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Trovo stimolante la
fluidità immateriale delle
energie, dello spazio, dei
liquidi. I find stimulating
the immaterial fluidity of
energy, space and liquids.
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I FRAMMENTI
MATERIA/SURFACE

FORMA/SHAPE
CLAUDIO SILVESTRIN DESIGN
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CLOSER
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MATERIA/SURFACE I FRAMMENTI  FORMA/SHAPE I FRAMMENTI
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La materia si de-struttura.
Senza segno, senza
disegno. The material
becomes destructured.
Signless, designless.
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MATERIA/SURFACE
BRIXDESIGN

(2003)

DEGRÉ
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CLOSER
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MATERIA/SURFACE DEGRÉ
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Drop: un semplice
elemento da vita ad infinite
forme.  Glossy Drop le fa
emergere. Drop: a simple
element creates countless
shapes. Glossy Drop makes
them stand out.

DROP/GLOS
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FORMA/SHAPE
MATTIA FRIGNANI DESIGN

(2003)

OSSY DROP
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MATERIA/SURFACE DEGRÉ FORMA/SHAPE DROP/GLOSSY DROP
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LE ROSE SUITE HOTEL_RIMINI
PROGETTO/PROJECT: STUDIO OFFICINA PROGETTI
ARCHITETTO/ARCHITECT: ROBERTA MARZI_LENA SANESE

MATERIA/SURFACE
WAVE
BRIXDESIGN

FORMA/SHAPE
BIG MOSAIC
BRIXDESIGN
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CASA PRIVATA/PRIVATE HOUSE
ARCHITETTO/ARCHITECT: CAROLINA GRASSI_ROBERTO CALANI
FOTO: GIANNI BASSO/VEGA MG

MATERIA/SURFACE
UNIT
BRIXDESIGN

FORMA/SHAPE
HOME
L.+R. PALOMBA DESIGN

UNIT
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CASA PRIVATA/PRIVATE HOUSE
ARCHITETTO/ARCHITECT: CAROLINA GRASSI_ROBERTO CALANI
FOTO: GIANNI BASSO/VEGA MG

MATERIA/SURFACE
UNIT
BRIXDESIGN
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CLAESSON KOIVISTO
RUNE ARCHITECTURE
MATERIA/SURFACE
UNIT
BRIXDESIGN

FORMA/SHAPE
HOME
L.+R. PALOMBA DESIGN
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VASCA/BATHTUB KOS
MATERIA/SURFACE
UNIT
BRIXDESIGN

FORMA/SHAPE
BLOCK
CLAUDIO LA VIOLA DESIGN
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BINOVA SHOWROOM_MOSCA
MATERIA/SURFACE

UNIT
BRIXDESIGN

195
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BRIXDESIGN
Brixdesign indica il gruppo di ricerca e
sviluppo prodotti interno a Brix. In accordo
con la filosofia Brix, secondo la quale le
persone sono la forza dell’azienda, questo
gruppo è “aperto”, nel senso che si
arricchisce di volta in volta di collaboratori
esterni che partecipano ai singoli progetti.

The word Brixdesign indicates this group of
research and development internal to Brix
itself. In accordance to Brix philosophy, which
says that people give life to the firm, this is an
“open” group, wich means that it gets larger
and larger each time a collaborator takes part
in a single project.

CLAUDIO LA VIOLA
Dopo una personale ed eclettica esperienza
nella moda, la sua creatività si esprime nel
design e nella progettazione architettonica
attraverso collaborazioni con aziende a
livello internazionale.

After an eclectic personal experience in the
world of fashion, his gift for creativity finds its
expression in design and architectonic design
co-operating with firms having international
fame.

ANDRÉE PUTMAN
Andrée Putman comincia la sua carriera
con un’azione di grande risonanza:
l’ingresso dell’arte da Prisunic. Sostiene
poi la collaborazione tra creativi e
industriali, primo vero incontro tra
progettisti e grande pubblico. Negli anni
80 riesce a far uscire dall’oblio grandi
designer e realizza a New York il primo
albergo-boutique, il Morgans. Realizza
negozi per i grandi della moda, alberghi e
ristoranti nel mondo intero e uffici per
ministri e grandi nomi dell’industria. I suoi
successi esaltano la sua naturale
propensione per l’eclettismo.

Andrée Putman starts her career with a very
important achievement: Prisunic’s art entrance.
Then she goes on with designers and
industrialists, the first real meeting between
the creatives and the great public. In the 80’s
she brings the names of great designers out
of the oblivion and builds the first hotel-
boutique in New York, the Morgans. She designs
shops for the big names of the fashion system,
hotels and restaurants all over the world as
well as offices for ministers and important
indus t r ia l s ’names. Her  success fu l
achievements intensify her natural disposition
to eclecticism.
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L.+R. PALOMBA
Roberto Palomba e Ludovica Palomba
Serafini, architetti e designers, lavorano
insieme dal ‘94. Lo studio Palomba Serafini
associati si occupa prevalentemente di
architettura, design, direzione artistica e
consulenze di comunicazione e marketing.

Roberto Palomba e Ludovica Palomba Serafini,
architects and designers, work together since
1994. The studio “Palomba Serafini associati”
mainly specialize in architecture, design, art
direction and marketing-communications
consulting.

MATTIA FRIGNANI
Dopo un personale percorso tra la computer
grafica e la scultura entra a far parte di
uno degli studi di art-design più
all’avanguardia: il Wunderkammerstudio.
Collabora con Max Mara, Kashiama, Aveda,
Gerard Loft; disegna per Berendhson e
Mgbross. É stato selezionato come miglior
designer per il 2002 da Architectural Digest
Italia.

Following a personal course of exploration into
the worlds of computer graphics and sculpture,
he went to work for one of the most cutting-
e d g e  a r t - d e s i g n  s t u d i o s ,  t h e
Wunderkammerstudio. He has worked was
Max Mara, Kashiama, Aveda and Gerard loft
and does design work for Berendhson and
Mgbross. He was selected as the best designer
in 2002 by Architectural Digest Italia.

CLAUDIO SILVESTRIN
Nato nel 1954, Claudio Silvestrin è stato
allievo a Milano di A G Fronzoni e ha
studiato alla Architectural Association di
Londra, dove vive e lavora. Integrità,
chiarezza di obiettivi e una sensibile
at tenzione a l  det tagl io  sono le
caratteristiche salienti dell’architettura di
Silvestrin: che è austera ma non estrema,
contemporanea eppure senza tempo,
rasserenante ma non ascetica, forte ma
non violenta, elegante senza ostentazione.
Con la sua architettura, Silvestrin pone le
basi di un nuovo modo di pensare e di
vedere.

Born in 1954, Claudio Silvestrin was educated
in Milan by A G Fronzoni and studied at the
Architectural Association in London, where he
lives and works. Integrity, clarity of pourpose
and an emphatic attention to detail are the
key features of Silvestrin’s architecture: it is
austere, but not extreme, contemporary yet
timeless, calming but not ascetic, strong but
not intimidating, elegant without being
ostentatiouns. Through his architecture,
Silvestrin lays the foundations for a new way
of thinking and seeing.

DESIGNERS
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Progettazione set/Set design
CLAUDIO LA VIOLA

Assistenza e layout set/Set assistance/layout
DAVIDE RIPAMONTI

Coordinamento lavori/Work direction
DAVIDE TRENTINI

Fotografia/Photos
ELISABETTA VALENTINI

RENATE BOSCHI
OSCAR MORANDI

Grafica/Graphic Design
IKOS: ELISABETTA NALDI_ELENA LUGLI

Cromia/Film Colourist
PRISMACOLOR

OSCAR MORANDI

Stampa/Print
TIPOLITOGRAFIA FG

Falegnami/Carpenters
FALEGNAMERIA SPAZIO LEGNO

FABIO_ROBERTO_FEDERICO_ GIUSEPPE_ PIERGIORGIO_ALFONSO

Posa/Tiling
DEMOSERVICE

MATTEO_DEBBI_GIANDI_AKWAL_GIOVANNI_RABIA

Teatro Nuovo Mirandola/New Theatre Mirandola
ELISA_TONINO_LIVIO_BEBO

Teatro Storchi Modena/Storchi Theatre Modena
MARCO_ROBERTO_ANDREA_STEFANO

AGAPE
FALPER

FLAMINIA
KOS

POLIFORM

Amici/Friends
MATTEO_ILARIA_MILENA_STEFANIA_LICIA E MARZIO

LICIA E ALBERTO_GIANFRANCO_ELENA_ALESSANDRO
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© Copyright BRIX s.r.l._Giugno_June 2007

Brix si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche tecniche illustrate nel presente catalogo. I colori
e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelli reali, nei limiti consentiti dai processi di stampa.

Brix reserves the right, at any time and without prior notice, to change the information and technical characteristics given in this catalogue. Within the limits
of printed material, the colours and aesthetic features of the products illustrated correspond as closely as possible to those of the actual products.
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